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Gofynnwch Am/ Please Ask For: Tim Phillips

Fy Nghyf/ My Ref: PO46 Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/Date: 15 Rhagfyr 2018

CROESFAN ARFAETHEDIG | GERDDWYR - B4275 HIRWAUN ROAD, TRECYNON
Annwyl Syr/Fadam,

Mae'r Cyngor wedi datblygu cynigion i ddisodli'r Croesfan Sebra presennol gyda Chroesfan Puffin
a reolir ar signal Hirwaun Road, Trecynon, yng nghyffiniau Ysgol Gynradd Parc Aberdar.

Datblygwyd y cynigion mewn ymateb i bryderon y mae gyrwyr yn methu peidio & gadael i
gerddwyr groesi. Gall y defnydd o groesfan wedi'i signalio wella lefel y cydymffurfiaeth gan yrwyr
lle mae cerbydau rheolaidd a cherddwyr yn cael eu symud.

Mae manylion y cynllun i'w gweld yn llun PO01.1, a thrwy alw heibio ir wefan -
www.rctcbe.gov.uk/traffig

Y cam nesaf yw paratoi Rhybudd Cyhoeddus sy'n nodi manylion y cynllun. Dyma gyfle i aelodau
o'r cyhoedd fynegi unrhyw bryderon sydd ganddyn nhw, a hynny mewn dull ffurfiol. Pe hoffech chi
gyflwyno sylwadau am y cynllun, anfonwch nhw ar bapur erbyn 8 lonawr 2018, ar gyfer sylw'r
Rheolwr Gwasanaethau Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig, Ty Sardis, Sardis Road,
Pontypridd CF37 1DU neu mewn neges e-bost i GwasanaethauTraffig@rctcbc.gov.uk

Rydw i'n gobeithio y bydd yr uchod o gymorth. Ond, pe hoffech chi gael rhagor o wybodaeth, mae
croeso i chi gysylltu & mi.

Yn gywir

Tim Phillips
Rheolwr Gwasanaethau Traffig | Materion Rheoli Traffig

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU Ffacs/Fax: 01443 430414
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Chris Lee C.PFA
Cyfarwyddwr Cyfadran y Gwasanaethau Corfforaethol a Rheng Flaen | Group Director, Corporate and Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni bath yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and comresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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THE OWNER OCCUPIER

Gofynnwch Am/ Please Ask For: Tim Phillips

Fy Nghyf/ My Ref: PO46 Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/Date: 15th December
2018

PROPOSED PEDESTRIAN CROSSING - B4275 HIRWAUN ROAD, TRECYNON
Dear Sir / Madam

Proposals have been developed to replace the existing Zebra Crossing with a signal controlled
Puffin Crossing on Hirwaun Road, Trecynon, in the vicinity of Aberdare Park Primary School.

The proposals have been developed in response to concerns that drivers are failing stop to allow
pedestrians to cross and the use of a signalised crossing can improve the level of compliance by
drivers where there are regular vehicle and pedestrian movements.

Details of the proposal are shown on the attached drawing PO1.1, which may also be viewed at
www.rctcbc.gov.uk/traffic

The next stage is a period of Public Notice of the proposals, where details of the scheme are
advertised to provide opportunity for members of the public to formally raise any comments they
may have. If you wish to comment on the proposals, you should do so in writing by 8th January
2018 to the Traffic Services Manager, Traffic Management, Sardis House, Sardis Road,
Pontypridd, CF37 1DU or alternatively by email at trafficservices@rctcbc.gov.uk

| trust the above is of assistance, however if you require any further information please do not
hesitate to contact me.

Yours sincerely

Tim Phillips
Traffic Services Manager

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU Ffacs/Fax: 01443 430414
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Chris Lee C.PFA
Cyfarwyddwr Cyfadran y Gwasanaethau Corfforaethol a Rheng Flaen | Group Director, Corporate and Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni bath yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and comresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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